
 

Please read all instructions before assembly
and use of product!

Lisez toutes les instructions avant
d'assembler et d'utiliser le produit!

The Mountain
Crib



Welcome to the Nestig World!

Our 18 Year Warranty

Crib Storage

Bienvenue dans le monde de Nestig!

Notre garantie de 18 ans

Entretien et Stockage

Nos lits bébé sont accompagnés d’une garantie limitée de 18 ans! Nous faisons de notre mieux pour que 
tout arrive forme parfaite mais si quelque chose arrive endommagé, manquant ou défectueux, notre 
équipe Expérience Client est heureuse de vous aider. Envoyez-nous un e-mail à hello@nestig.com!

Pour plus d’informations sur notre garantie, visitez
https://www.nestig.com/pages/warranty-policy

Our cribs come with a limited 18 year warranty! We do our best to ensure everything arrives in perfect 
shape but if anything arrives damaged, missing, or defective, our Customer Experience team is here to 
help.—just email us at hello@nestig.com!

For more information on our warranty, visit: 
https://www.nestig.com/pages/warranty-policy

To clean your crib, use a soft cloth with a non-toxic cleaner and wipe dry immediately. To avoid 
scratches or other damages, do not use abrasive chemicals or materials.

Please store your crib and conversion kits in temperate environments; they should not be near 
radiators, heaters, humidifiers or air-conditioning vents. Any dramatic changes such as extreme heat,
cold, dampness or dryness may cause shrinkage or swelling of the wood. Placing the crib in direct 
sunlight may affect the color of the materials over time. 

Pour nettoyer votre lit bébé, utilisez un chiffon doux avec un nettoyant non toxique et essuyez-le 
immédiatement. Pour éviter les rayures ou autres dommages, n’utilisez pas de produits chimiques 
abrasifs ou de matériaux abrasifs.

Veuillez ranger votre lit bébé et les kits de conversion dans des environnements tempérés; ils ne 
doivent pas être près des radiateurs, des chauffages, des humidificateurs ou des bouches de 
ventilation de climatisation. Tout changement dramatique tel que la chaleur extrême, le froid, l’humidité 
ou la sécheresse peut provoquer un rétrécissement ou un gonflement du bois. Placer le lit bébé en plein 
soleil peut affecter a couleur des matériaux avec le temps.  



































We’re Here to Help!
Our product specialists are on hand to answer any 
questions, help you set up and use your Nestig products,
and bring the nursery you imagine to life:

Email us at hello@nestig.com
www.nestig.com/support
Monday - Friday I 10am-5pm ET

Nous sommes là pour
vous aider! 
Nos spécialistes produits sont à votre disposition pour répondre à 
toutes vos questions, vous aider à installer et utiliser vos produits 
Nestig et donner vie à la chambre d’enfant que vous imaginez:

Contactez-nous au hello@nestig.com
www.nestig.com/support
Lundi - Vendredi I 10h-17h HE



nestig.com

Nestig, Inc.
hello@nestig.com
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